
Gen
Chapter 50

Nepali Interlinear
Reference: Nepali ERV

ל1 וַיִּפֹּ֥
र–खसे
H5307

ף יוֹסֵ֖
योसेफ
H3130

עַל־
मािथ

פְּנֵי֣
अनुहारमा
H6440

יו אָבִ֑
आफ्ना–बुबाको
H0001

וַיֵּ֥בְךְּ
र–रोयो
H1058

עָלָ֖יו
उनीमािथ

וַיִּשַּׁק־
र–चुम्बन–गरे

לֽוֹ׃
उनलाई�

जब याकूबको मृत्यु भयो यूसुफ खुबै दुःखी भए। ितनले आफ्नो बाबुलाई� अगँाले हालेर रूदै म्वाई� खाए।

ו2 וַיְצַ֨
र–आज्ञा–िदए
H6680

יוֹסֵ֤ף
योसेफले
H3130

אֶת־
—
H0853

֙ עֲבָדָיו
आफ्ना–दासहरू
H5650

אֶת־
—
H0853

ים פְאִ֔ הָרֹ֣
वैद्यहरूलाई�
H7495

לַחֲנֹ֖ט
सुगिन्धत–गन�

אֶת־
—
H0853

יו אָבִ֑
आफ्ना–बुबालाई�
H0001

וַיַּחַנְט֥וּ
र–सुगिन्धत–गरे

ים הָרֹפְאִ֖
वैद्यहरूले
H7495

אֶת־
—
H0853

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ईस्राएललाई�
H3478

यूसुफले आफ्ना सेवकहरूलाई� आफ्नो बाबुको अिन्तम संस्कारको िनिम्त तयार पान� आज्ञा िदए। (ती सेवकहरू वैद्यहरू िथए।) ती वैद्यहरूले याकूबको शरीर 
अिन्तम संस्कारको िनिम्त तयार पारे। ितनीहरूले याकूबको मृत शरीर िमश्र देशवासीहरूका िवशेष िनयम अनुसार तयार पारे।

וַיִּמְלְאוּ־3
र–पूरा–भए
H4390

לוֹ֙
उनका–लािग

אַרְבָּעִי֣ם
चालीस
H0705

י֔וֹם
िदन
H3117

י כִּ֛
िकनिक

ן כֵּ֥
यस्तो

יִמְלְא֖וּ
पूरा–हुन्छन्
H4390

יְמֵי֣
िदनहरू
H3117

הַחֲנֻטִ֑ים
सुगिन्धत–गनेर्का

וַיִּבְכּ֥וּ
र–रोए
H1058

אֹת֛וֹ
उनका–लािग
H0853

יִם מִצְרַ֖
िमश्रीहरूले
H4713

ים שִׁבְעִ֥
सत्तरी
H7657

יֽוֹם׃
िदन
H3117

िमश्रीहरूले ईस्राएलको लािग 70 िदन सम्म शोक गरे। ितनको शरीर तयार गनेर् समय 40 िदन िभत्र पूरा भयो। शोकको पूरा समय पिछ। यूसुफ िफरऊन कहाँ 
गए।

4֙ עַבְרוּ וַיַּֽ
र–िबते

יְמֵי֣
िदनहरू
H3117

בְכִית֔וֹ
शोकको
H1068

ר וַיְדַבֵּ֣
र–बोले
H1696

ף יוֹסֵ֔
योसेफले
H3130

אֶל־
—
H0413

ית בֵּ֥
घर

ה פַּרְעֹ֖
फारोको
H6547

ר לֵאמֹ֑
भन्दै
H0559

אִם־
यिद

א נָ֨
कृपया
H4994

מָצָ֤אתִי
पाएँ
H4672

֙ חֵן
कृपा
H2580

ם בְּעֵי֣נֵיכֶ֔
ितमीहरूको–आखँामा

דַּבְּרוּ־
बोल्नुहोस्
H1696

א נָ֕
कृपया
H4994

בְּאָזְנֵי֥
कानमा
H0241

ה פַרְעֹ֖
फारोको
H6547

ר׃ לֵאמֹֽ
भन्दै
H0559

सत्तरी िदनपिछ शोक समय सिकयो र यूसुफले िफरऊनका अिधकारीहरूसंग कुरा गरे। यूसुफले भने, “िफरऊनलाई� यो कुरो भनीिदनु।

י5 אָבִ֞
मेरा–बुबाले
H0001

הִשְׁבִּיעַנִ֣י
शपथ–खुवाउनुभयो
H7650

ר לֵאמֹ֗
भन्दै
H0559

הִנֵּ֣ה
हेर
H2009

֮ אָנֹכִי
म
H0595

מֵת֒
मनेर्–छु
H4191

י בְּקִבְרִ֗
मेरो–िचहानमा
H6913

ר אֲשֶׁ֨
जो

יתִי כָּרִ֤
खनेँ

֙ לִי
मैले

בְּאֶרֶ֣ץ
देशमा
H0776

עַן כְּנַ֔
कनानको

מָּה שָׁ֖
त्यहाँ
H8033

נִי תִּקְבְּרֵ֑
गाड्नुहोस्
H6912

ה וְעַתָּ֗
र–अब
H6258

עֱלֶה־ אֶֽ
जान
H5927

נָּ֛א
कृपया
H4994

ה וְאֶקְבְּרָ֥
र–गाड्नेछु
H6912

אֶת־
—
H0853

י אָבִ֖
मेरा–बुबालाई�
H0001

וְאָשֽׁוּבָה׃
र–फक� नेछु
H7725

‘मेरा बाबुको मृत्यु हुनअिघ, मैले ितनलाई� एउटा वचन िदएको िथएँ। मैले प्रितज्ञा गरेको िथएँ म ितनलाई� कनान भूिममा दफन गनेर्छु। त्यो उनले आफ्नो िनिम्त 
तयार पारेको ओडार हो। यसथ� मेरा बाबुको अिन्तम संस्कार गन� मलाई� त्यहाँ जानु िदनु होस्। त्यसपिछ म तपाई� ंकहाँ फकेर् र आउने छु।’”

וַיֹּ֖אמֶר6
र–भने
H0559

ה פַּרְעֹ֑
फारोले
H6547

עֲלֵה֛
जाउ
H5927

ר וּקְבֹ֥
र–गाड्
H6912

אֶת־
—
H0853

יךָ אָבִ֖
ितम्रो–बुबालाई�
H0001

ר כַּאֲשֶׁ֥
जसरी

ךָ׃ הִשְׁבִּיעֶֽ
शपथ–खुवाउनुभयो
H7650
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िफरऊनले उत्तर िदए, “आफ्नो प्रितज्ञा पालन गर। जाऊ अिन बाबुको अिन्तम संस्कार गर।”

וַיַּ֥עַל7
र–गयो
H5927

ף יוֹסֵ֖
योसेफ
H3130

ר לִקְבֹּ֣
गाड्न
H6912

אֶת־
—
H0853

יו אָבִ֑
आफ्ना–बुबालाई�
H0001

עֲל֨וּ וַיַּֽ
र–गए
H5927

אִתּ֜וֹ
उनीसगँ
H0854

כָּל־
सबै
H3605

י עַבְדֵ֤
दासहरू
H5650

פַרְעֹה֙
फारोका
H6547

זִקְנֵי֣
बुझुरुकहरू
H2205

בֵית֔וֹ
उनको–घरका

ל וְכֹ֖
र–सबै
H3605

זִקְנֵי֥
बुझुरुकहरू
H2205

רֶץ־ אֶֽ
देशका
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
िमश्रको
H4714

यसकारण यूसुफ आफ्नो बाबुको अिन्तम संस्कार गन� गए। िफरऊनका अिधकारीहरू, िफरऊनका अग्रजहरू अिन िमश्रका अग्रजहरू समस्त यूसुफिसत गए।

8֙ וְכֹל
र–सबै
H3605

ית בֵּ֣
घर

ף יוֹסֵ֔
योसेफको
H3130

יו וְאֶחָ֖
र–उनका–दाजुभाई
H0251

וּבֵי֣ת
र–घर

יו אָבִ֑
उनका–बुबाको
H0001

ק רַ֗
तर
H7535

טַפָּם֙
ितनीहरूका–बालबच्चा
H2945

וְצאֹנָם֣
र–ितनीहरूका–भेडाबाख्रा
H6629

ם וּבְקָרָ֔
र–ितनीहरूका–गाई�वस्तु
H1241

עָזְב֖וּ
छोडे

רֶץ בְּאֶ֥
देशमा
H0776

שֶׁן׃ גֹּֽ
गोशेनको
H1657

ितनीिसत आफ्ना सबै दाज्यू-भाईहरू अिन ितनका बाबुका समस्त पिरवारका मािनसहरू गए। गोशेन भूिममा खाली नानीहरू र पशुहरू मात्र िथए।

וַיַּ֣עַל9
र–गयो
H5927

עִמּ֔וֹ
उनीसगँ

גַּם־
पिन
H1571

כֶב רֶ֖
रथहरू
H7393

גַּם־
पिन
H1571

ים פָּרָשִׁ֑
घोडचढीहरू

י וַיְהִ֥
र–भयो
H1961

מַּחֲנֶה֖ הַֽ
िशिवर
H4264

כָּבֵ֥ד
धेरै–ठूलो
H3515

ד׃ מְאֹֽ
अत्यन्त
H3966

मािनसहरूको त्यहाँ एउटा िवशाल घुईचँो भयो। त्यहाँ रथहरूमा र घोडसवार भएका िसपाहीहरू पिन िथए।

או10ּ וַיָּבֹ֜
र–आईपुगे
H0935

עַד־
सम्म
H5704

גֹּ֣רֶן
खलामा
H1637

ד הָאָטָ֗
आटादको
H0329

אֲשֶׁר֙
जो

בְּעֵבֶ֣ר
पािरमा
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֔
यद�नको
H3383

סְפְּדוּ־ וַיִּ֨
र–शोक–गरे
H5594

ם שָׁ֔
त्यहाँ
H8033

ד מִסְפֵּ֛
शोक
H4553

גָּד֥וֹל
ठूलो

וְכָבֵ֖ד
र–भारी
H3515

ד מְאֹ֑
अत्यन्त
H3966

וַיַּ֧עַשׂ
र–गरे

יו לְאָבִ֛
आफ्ना–बुबाका–लािग
H0001

בֶל אֵ֖
शोक
H0060

שִׁבְעַ֥ת
सात
H7651

ים׃ יָמִֽ
िदन
H3117

ितनीहरू यद�न नदीको पूव� गोरेन आतादमा गए। तब ितनीहरू यद�न नदीको पूव�ितर आतादको खलामा पुगे। ितनीहरूले एउटा ठूलो अिन शोकपूण� अिन्तम 
संस्कार गरे। अिन त्यहाँ यूसुफले सात िदनसम्म आफ्नो बुबाको मृत्यु शोक पालन गरे।

רְא11 וַיַּ֡
र–देखे
H7200

יוֹשֵׁב֩
बसोबासीहरूले
H3427

רֶץ הָאָ֨
देशको
H0776

י כְּנַעֲנִ֜ הַֽ
कनानीहरूले

אֶת־
—
H0853

בֶל הָאֵ֗
शोक
H0060

֙ רֶן בְּגֹ֨
खलामा
H1637

ד אָטָ֔ הָֽ
आटादको
H0329

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
र–भने
H0559

בֶל־ אֵֽ
शोक
H0060

כָּבֵ֥ד
भारी
H3515

זֶה֖
यो
H2088

לְמִצְרָ֑יִם
िमश्रीहरूको–लािग
H4713

עַל־
यसकारण

ן כֵּ֞
यस्तो

א קָרָ֤
नाम–रािखयो
H7121

שְׁמָהּ֙
त्यसको–नाम
H8034

יִםאָבֵל֣  מִצְרַ֔
आबेल–िमश्रीम
H0067

ר אֲשֶׁ֖
जो

בְּעֵ֥בֶר
पािरमा
H5676

ן׃ הַיַּרְדֵּֽ
यद�नको
H3383

जब कनान देशका मािनसहरू जो त्यस आताद खलामा िथए, ितनीहरूले भने, “िमश्र देशवासीहरू कित गिहरो शोक पालन गिररहेका छन्।” यसथ� 
ितनीहरूले त्यस भूिमको नाउँ हािबल-िमश्रईम राखे।

וַיַּעֲשׂ֥ו12ּ
र–गरे

בָנָי֖ו
उनका–छोराहरूले

ל֑וֹ
उनका–लािग

ן כֵּ֖
यस्तो

ר כַּאֲשֶׁ֥
जसरी

ם׃ צִוָּֽ
आज्ञा–िदनुभयो
H6680

यसथ� याकूबका छोराहरूले आफ्ना बाबुले जे भनेका िथए त्यही गरे।
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וַיִּשְׂא֨ו13ּ
र–लगे
H5375

אֹת֤וֹ
उनलाई�
H0853

֙ בָנָיו
उनका–छोराहरूले

אַרְ֣צָה
देशमा
H0776

עַן כְּנַ֔
कनानको

וַיִּקְבְּר֣וּ
र–गाडे
H6912

אֹת֔וֹ
उनलाई�
H0853

ת בִּמְעָרַ֖
गुफामा
H4631

שְׂדֵ֣ה
खेतको

הַמַּכְפֵּלָה֑
मक्पेलाको
H4375

ר אֲשֶׁ֣
जो

קָנָה֩
िकने
H7069

ם אַבְרָהָ֨
अब्राहामले
H0085

אֶת־
—
H0853

ה הַשָּׂדֶ֜
खेत

לַאֲחֻזַּת־
िचहानको–सम्पित्त
H0272

בֶר קֶ֗
िचहानको
H6913

מֵאֵ֛ת
बाट
H0854

ן עֶפְרֹ֥
एफ्रोन
H6085

י הַחִתִּ֖
िहत्तीको
H2850

עַל־
मािथ

פְּנֵי֥
सामु
H6440

א׃ מַמְרֵֽ
मम्रेको
H4471

ितनीहरूले बुबाको मृत शरीर कनान देशमा ल्याए अिन उसलाई� त्यस ओडारमा गाडे जो मकपेला क्षेत्रमा छ अिन जसलाई� अब्राहामद्वारा माम्रे निजक िहत्ती, 
एप्रोनबाट आफ्नो िचहानको लािग उपयोग गन� िकिनएको िथयो।

שָׁב14 וַיָּ֨
र–फक� यो
H7725

יוֹסֵ֤ף
योसेफ
H3130

מִצְרַיְ֙מָה֙
िमश्रमा
H4714

ה֣וּא
उ
H1931

יו וְאֶחָ֔
र–उनका–दाजुभाई
H0251

וְכָל־
र–सबै
H3605

ים הָעֹלִ֥
गएकाहरू
H5927

אִתּ֖וֹ
उनीसगँ
H0854

ר לִקְבֹּ֣
गाड्न
H6912

אֶת־
—
H0853

יו אָבִ֑
आफ्ना–बुबालाई�
H0001

י אַחֲרֵ֖
पिछ

קָבְר֥וֹ
गाडेपिछ
H6912

אֶת־
—
H0853

יו׃ אָבִֽ
आफ्ना–बुबालाई�
H0001

आफ्नो बुबाको मृत शरीर गाडे पिछ यूसुफ सबै मािनसहरूसगँै िमश्र फिकर्ए जो ितनीसगँ गएका िथए।

וַיִּרְא֤ו15ּ
र–देखे
H7200

י־ אֲחֵֽ
दाजुभाईहरूले
H0251

יוֹסֵף֙
योसेफका
H3130

כִּי־
िक

מֵת֣
मरे
H4191

ם אֲבִיהֶ֔
ितनीहरूका–बुबा
H0001

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
र–भने
H0559

ל֥וּ
शायद
H3863

נוּ יִשְׂטְמֵ֖
घृणा–गनेर्छ
H7852

יוֹסֵף֑
योसेफले
H3130

ב וְהָשֵׁ֤
र–फका�उनेछ
H7725

יָשִׁיב֙
फका�उनेछ
H7725

נוּ לָ֔
हामीलाई�

אֵת֚
—
H0853

כָּל־
सबै
H3605

ה הָרָ֣עָ֔
खराबी

ר אֲשֶׁ֥
जो

לְנוּ גָּמַ֖
गयार्ं
H1580

אֹתֽוֹ׃
उनलाई�
H0853

याकूबको मृत्यु पिछ यूसुफका दाज्यू-भाईहरू िचिन्तत भए। ितनीहरूले धेरै वष�अिघ यूसुफिसत गरेको कम�को िनिम्त ितनीहरू डराए। ितनीहरूले भने, “हुन 
सक्छ, हामीले गरेको कम�को िनिम्त यूसुफले अझसम्म हामीलाई� घृणा गछ�।”

וַיְצַוּ֕ו16ּ
र–सन्देश–पठाए
H6680

אֶל־
—
H0413

ף יוֹסֵ֖
योसेफलाई�
H3130

ר לֵאמֹ֑
भन्दै
H0559

אָבִ֣יךָ
ितम्रो–बुबाले
H0001

צִוָּ֔ה
आज्ञा–िदनुभयो
H6680

לִפְנֵי֥
अिघ
H6440

מוֹת֖וֹ
उनको–मृत्यु
H4194

ר׃ לֵאמֹֽ
भन्दै
H0559

यसथ� उसका दाज्यू-भाईहरूले उसलाई� यो संदेश पठाए, “ितम्रो बुबा मनु� अिघ उहाँ आफैले यो संदेश ितमीलाई� िदनु भनी हामीलाई� भन्नु भएको िथयो।

ה־17 כֹּֽ
यसरी
H3541

תאֹמְר֣וּ
भन्नुहोस्
H0559

ף לְיוֹסֵ֗
योसेफलाई�
H3130

א אָנָּ֣֡
कृपया
H0577

א שָׂ֣
मािफ–गनु�होस्
H5375

א נָ֠
कृपया
H4994

שַׁע פֶּ֣
अपराध
H6588

אַחֶ֤יךָ
ितम्रा–दाजुभाईको
H0251

וְחַטָּאתָם֙
र–ितनीहरूको–पाप

כִּי־
िकनिक

רָעָה֣
खराबी

גְמָל֔וּךָ
गरेका–िथए
H1580

וְעַתָּה֙
र–अब
H6258

א שָׂ֣
मािफ–गनु�होस्
H5375

א נָ֔
कृपया
H4994

שַׁע לְפֶ֥
अपराध
H6588

י עַבְדֵ֖
दासहरूको
H5650

אֱלֹהֵי֣
परमेश्वरको
H0430

אָבִ֑יךָ
ितम्रो–बुबाको
H0001

וַיֵּ֥בְךְּ
र–रोयो
H1058

ף יוֹסֵ֖
योसेफ
H3130

ם בְּדַבְּרָ֥
ितनीहरूले–बोल्दा
H1696

יו׃ אֵלָֽ
उनलाई�
H0413

उनले भने, ‘दाज्यू-भाईहरूले ितमीिसत गरेको कुकम�को िनिम्त क्षमा िदनु भनी म िबन्ती गद�छु।’ यसथ�, यूसुफ, हामीले ितमीिसत गरेको कुकम�को िनिम्त दया 
गरी हामीलाई� क्षमा गर। हामी तपाई�कंा बुबाको परमेश्वरका दासहरू हां।” त्यस समाचारले यूसुफलाई� साह्रै दुःखी तुल्यायो, अिन ितनी खुबै रोए।

18֙ וַיֵּלְכוּ
र–गए
H3212

גַּם־
पिन
H1571

יו אֶחָ֔
उनका–दाजुभाई
H0251

יִּפְּל֖וּ וַֽ
र–खसे
H5307

לְפָנָי֑ו
उनको–सामु
H6440

וַיֹּ֣אמְר֔וּ
र–भने
H0559

נּֽוּ הִנֶּ֥
हेर–हामी
H2009

לְךָ֖
तपाई�कंा

ים׃ לַעֲבָדִֽ
दासहरू
H5650

ितनका दाज्यू-भाईहरू ितनीकहाँ गए अिन ितनी अिघ िनहुिरएर भने, “हामी तपाई�कंा दास हुनेछां।”

וַיֹּ֧אמֶר19
र–भने
H0559

אֲלֵהֶ֛ם
ितनीहरूलाई�
H0413

ף יוֹסֵ֖
योसेफले
H3130

אַל־
नगर
H0408

תִּירָ֑אוּ
डराउनु
H3372

י כִּ֛
िकनिक

חַת הֲתַ֥
के–ठाउँमा
H8478

ים אֱלֹהִ֖
परमेश्वरको
H0430

נִי׃ אָֽ
म
H0589
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तब यूसुफले ितनीहरूलाई� भने, “नडराओ। म परमेश्वर होईन। ितमीहरूलाई� दण्ड िदने मेरो कुनै अिधकार छैन।

ם20 וְאַתֶּ֕
र–ितमीहरूले

ם חֲשַׁבְתֶּ֥
सोच्यौ
H2803

עָלַ֖י
ममािथ

רָעָה֑
खराबी

אֱלֹהִים֙
परमेश्वरले
H0430

חֲשָׁבָהּ֣
यसलाई�–बदले
H2803

ה לְטֹבָ֔
भलाईमा

עַן לְמַ֗
तािक
H4616

ה עֲשֹׂ֛
गन�

כַּיּ֥וֹם
आजको–िदन–जस्तो
H3117

הַזֶּ֖ה
यो
H2088

לְהַחֲיֹ֥ת
बचाउन
H2421

עַם־
धेरै–जनतालाई�

ב׃ רָֽ
ठूलो

यो सत्य हो ितमीहरूले मेरो िवरूद्धमा हािन गनेर् योजना गरेका िथयौ। तर वास्तवमा, परमेश्वरले राम्रोको िनिम्त योजना बनाउनु भएको िथयो। परमेश्वरको 
योजना अनुसार धेरै मािनसहरूको जीवन बचाउँन मलाई� प्रयोग गनु� िथयो। अिन उहाँको योजना जस्तो िथयो त्यस्तै भयो।

וְעַתָּה21֙
र–अब
H6258

אַל־
नगर
H0408

אוּ תִּירָ֔
डराउनु
H3372

י אָנֹכִ֛
मैले
H0595

ל אֲכַלְכֵּ֥
पालनपोषण–गनेर्छु
H3557

אֶתְכֶ֖ם
ितमीहरूलाई�
H0853

ת־ וְאֶֽ
र
H0853

טַפְּכֶם֑
ितमीहरूका–बालबच्चालाई�
H2945

וַיְנַחֵם֣
र–सान्त्वना–िदए
H5162

ם אוֹתָ֔
ितनीहरूलाई�
H0853

ר וַיְדַבֵּ֖
र–बोले
H1696

עַל־
मािथ

ם׃ לִבָּֽ
ितनीहरूको–हृदयको

यसथ� ितमीहरू नडराओ। म ितमीहरू र ितमीहरूका नानीहरूको हेरचाह गनेर्छु।” यसरी यूसुफले आफ्ना दाज्यू-भाईहरूलाई� राम्रा कुराहरू भने। यसले 
दाज्यू-भाईहरूले धेरै शािन्त पाए।

וַיֵּ֤שֶׁב22
र–बसे
H3427

יוֹסֵף֙
योसेफ
H3130

יִם בְּמִצְרַ֔
िमश्रमा
H4714

ה֖וּא
उ
H1931

וּבֵי֣ת
र–घर

יו אָבִ֑
आफ्ना–बुबाको
H0001

י וַיְחִ֣
र–बाँचे
H2421

ף יוֹסֵ֔
योसेफ
H3130

מֵאָ֥ה
एक–सय
H3967

וָעֶ֖שֶׂר
र–दश
H6235

ים׃ שָׁנִֽ
वष�
H8141

यूसुफ उनको पिरवारिसत िमश्रमा बसे। यूसुफ एक सय दश वष� पुगेर मरे।

וַיַּ֤רְא23
र–देखे
H7200

יוֹסֵף֙
योसेफले
H3130

יִם לְאֶפְרַ֔
एफ्राईमका
H0669

בְּנֵי֖
छोराहरू

ים שִׁלֵּשִׁ֑
तेस्रो–पुस्तासम्मका
H8029

גַּ֗ם
पिन
H1571

בְּנֵי֤
छोराहरू

מָכִיר֙
माकीरका
H4353

בֶּן־
छोरा

ה מְנַשֶּׁ֔
मनश्शेको
H4519

יֻלְּד֖וּ
जिन्मए
H3205

עַל־
मािथ

י בִּרְכֵּ֥
घुडँामा
H1290

ף׃ יוֹסֵֽ
योसेफको
H3130

यूसुफकै जीवन कालमा एप्रैमको छोरा-छोरी तथा नाता-नाितनीहरू जन्मेका िथए। अिन ितनको छोरो मनश्शेबाट छोरो जिन्मयो जसको नाउँ माकीर िथयो। 
यूसुफ माकीरका नानीहरूको मुख हेन� बाँिचरहे।

וַיֹּ֤אמֶר24
र–भने
H0559

יוֹסֵף֙
योसेफले
H3130

אֶל־
—
H0413

יו אֶחָ֔
आफ्ना–दाजुभाईलाई�
H0251

י אָנֹכִ֖
म
H0595

מֵת֑
मनेर्–छु
H4191

ים וֵֽאלֹהִ֞
र–परमेश्वरले
H0430

ד פָּקֹ֧
िनश्चय–नै

ד יִפְקֹ֣
भ्रमण–गनेर्छ

ם אֶתְכֶ֗
ितमीहरूलाई�
H0853

וְהֶעֱלָה֤
र–उठाउनेछ
H5927

אֶתְכֶם֙
ितमीहरूलाई�
H0853

מִן־
बाट

הָאָרֶ֣ץ
देश
H0776

את הַזֹּ֔
यो
H2063

אֶל־
—
H0413

רֶץ הָאָ֕
देशमा
H0776

ר אֲשֶׁ֥
जो

ע נִשְׁבַּ֛
शपथ–खानुभयो
H7650

לְאַבְרָהָ֥ם
अब्राहाम
H0085

ק לְיִצְחָ֖
ईसहाक
H3327

ב׃ וּֽלְיַעֲקֹֽ
र–याकूबलाई�
H3290

जब यूसुफको मनेर् बेला भएको िथयो, उनले आफ्ना दाज्यू-भाईहरूलाई� भने, “प्रायः मेरो मृत्युको समय भयो। तर म जान्दछु परमेश्वरले ितमीहरूको हेरचाह 
गनु� हुनेछ, अिन यस देशबाट बािहर लैजानु हुनेछ। परमेश्वरले अब्राहाम, ईसहाक र याकूबलाई� िदन्छु भनी प्रितज्ञा गनु� भएको भूिममा ितमीहरूलाई� लैजानु 
हुनेछ।”
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ע25 וַיַּשְׁבַּ֣
र–शपथ–खुवाए
H7650

ף יוֹסֵ֔
योसेफले
H3130

אֶת־
—
H0853

בְּנֵי֥
छोराहरू

יִשְׂרָאֵ֖ל
ईस्राएलका
H3478

ר לֵאמֹ֑
भन्दै
H0559

ד פָּקֹ֨
िनश्चय–नै

ד יִפְקֹ֤
भ्रमण–गनेर्छ

אֱלֹהִים֙
परमेश्वरले
H0430

ם אֶתְכֶ֔
ितमीहरूलाई�
H0853

ם וְהַעֲלִתֶ֥
र–लैजानू
H5927

אֶת־
—
H0853

י עַצְמֹתַ֖
मेरा–हाडहरू
H6106

ה׃ מִזֶּֽ
यहाँबाट
H2088

तब यूसुफले मािनसहरूलाई� एउटा प्रितज्ञा गनु� लगाए। उनले भने, “जब परमेश्वरले ितमीहरूलाई� त्यो नयाँ भूिममा लानु हुनेछ त्यस बेला मेरा अिस्थहरू 
ितमीहरूिसत िलएर जानेछां भनी प्रितज्ञा गर।”

וַיָּ֣מָת26
र–मरे
H4191

ף יוֹסֵ֔
योसेफ
H3130

בֶּן־
छोरा

מֵאָ֥ה
एक–सय
H3967

וָעֶ֖שֶׂר
र–दश
H6235

שָׁנִי֑ם
वष�को
H8141

וַיַּחַנְט֣וּ
र–सुगिन्धत–गरे

אֹת֔וֹ
उनलाई�
H0853

וַיִּ֥ישֶׂם
र–रािखयो
H3455

בָּאָר֖וֹן
सन्दूकमा
H0727

יִם׃ בְּמִצְרָֽ
िमश्रमा
H4714

यूसुफ जब एक सय दश वष� पुगेपिछ ितनको मृत्यु भयो। अिन्तम संस्कारको िनिम्त वैद्यहरूले ितनको लाश तयार पारे अिन ितनको शरीरलाई� िमश्रमा एउटा 
कफनमा राखे।
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